
После нескольких дней борьбы, эта группа людей наконец нашла на заброшенном складе кучу
старых пробирок с образцами крови. После долгих сравнений они смогли определить, что это
кровь Фэн Линга.

Ли Наньхэн получил от них образец крови. Он увидел, что слова "Фэн Линг" были написаны на
наклейке, которая уже пожелтела. Было совершенно очевидно, что эти образцы хранились
здесь долгое время.

Даже если они были старыми, они все равно должны были быть в состоянии провести тест
ДНК.

Если бы он действительно хотел проверить ДНК Фэн Линг, то взял бы прядь ее волос.

Ли Наньхэн стоял в этот момент и собирал все вещи, которые Фэн Линг оставила. Когда он
смотрел на жалкое количество вещей, он не был уверен, что именно он чувствовал в своем
сердце.

Он остро ощущал какое-то отсутствие, от которого болело сердце.

Если бы только он нашел ее раньше; если бы только он увез ее отсюда раньше. Ей не пришлось
бы переодеваться в мужскую одежду и жить в постоянном страхе быть обнаруженной.
Возможно, тогда ее характер не стал бы таким упрямым и осторожным. Если бы он позволил
ей почувствовать, что такое тепло, ее сердце не стало бы таким ледяным и холодным, что ему
было бы трудно прикоснуться к ее сердцу.

Ли Наньхэн ушел с образцами крови Фэн Линг в руках. По пути к выходу, проходя мимо
заброшенного здания, он вдруг взглянул на вход в него.

В то время это была именно эта дверь.

Она была внутри, а он - снаружи.

Директор детского дома и остальные люди стояли позади. Они смотрели, как господин Ли
надолго задержался у старого заброшенного здания. В конце концов, он ушел с
неопределенным выражением лица. Все люди были напуганы его действиями, но не
осмеливались задавать вопросы.

--

Здание Цзинь Линь.

Цзи Нуань только что закончил встречу.

Она вышла из конференц-зала и увидела, что Фэн Линг все еще стоит снаружи: "Фэн Линг,
обычно, когда я провожу встречи, даже если ты не хочешь заходить, тебе следует поискать
подходящее место, чтобы присесть и отдохнуть. Не стоит всегда стоять снаружи и ждать меня.
Разве твои ноги не устали?"

Фэн Линь спокойно ответил: "Все в порядке. Я уже привыкла".

Цзи Нуань явно привыкла к безразличному характеру Фэн Линг. Она наблюдала за ее мягким
выражением лица и хихикала. По совпадению, Сяо Ба принесла две чашки
свежеприготовленного чая с молоком. Она передала одну из них Цзи Нуань, а другую - Фэн



Линг. Когда она повернулась к Фэн Линю, ее выражение лица было наполнено восхищением:
"Фэн Линг, выпей молочного чая!".

Фэн Лин посмотрел на Сяо Ба, а затем на чай с молоком. "Спасибо. Я не буду".

Сяо Ба надула щеки. "Я специально заварила его для тебя".

Видя упрямое выражение лица Сяо Ба, Фэн Линь на мгновение замешкалась и приняла чай.
Она просто ответила: "Спасибо".

Затем Сяо Ба удовлетворенно повернулась, чтобы доложить Цзи Нуань о своей работе. Время
от времени она оборачивалась, чтобы проверить, выпила ли Фэн Линь чай с молоком. В конце
концов, она сказала: "Это действительно очень вкусно! Дай мне немного и попробуй!"

Фэн Линг: "..."

Она редко пила подобные напитки, но, увидев выражение лица Сяо Ба, она смогла сделать
лишь глоток. Он был очень сладким и по вкусу напоминал горячее какао. Она поджала губы и
сказала: "Эн, это вкусно".

Сяо Ба тут же нагло ухмыльнулся.

Наконец, когда Сяо Ба ушла, чтобы заняться другими делами, Цзи Нуань посмотрела на чашку
с молочным чаем, которую Фэн Линь едва успела выпить, и с улыбкой взяла ее. Она поставила
ее на подоконник сбоку. "Ладно, если тебе не хочется пить, не нужно себя заставлять. Ты и сам
это знаешь, но с тех пор, как ты легко разрешил ссору, вспыхнувшую в нашей студии, Сяо Ба
полностью впал в восхищение тобой. Сейчас ты для нее как кумир.

Неизбежно, что она будет думать о тебе, что бы она ни делала".

Фэн Линь посмотрела на Цзи Нуань и ничего не сказала о Сяо Ба. Она только сказала: "Кстати,
госпожа Мо, господин Мо велел мне сообщить вам, чтобы в ближайшие несколько дней вы
пораньше отправлялись домой. Даже если рядом с вами будет кто-то охранять, он сказал,
чтобы вы не гуляли слишком много и возвращались в сад Юй пораньше".

"Я понимаю". Цзи Нуань с улыбкой проверил время. "Я слышала, что через несколько дней у
Наньхэна будет день рождения. Поскольку вы прибыли с базы XI, вы должны быть совсем
рядом с Наньхэном, верно? Может, в этот день мы вместе отправимся туда?"

Фэн Линг был невозмутим: "Да".

В настоящее время Цзи Нуань ничего не знала о том, что произошло между Фэн Лингом и Ли
Наньхэном. На самом деле, она почти ничего не знала о Наньхэне. Однако за то время, что она
провела с Фэн Лин, она очень полюбила ее, и ей было очень легко проводить с ней время.

Она также часто ловила Сяо Ба на том, что та бормочет себе под нос о том, какой
замечательный человек Фэн Лин. Сяо Ба говорила о том, что ей хотелось бы, чтобы с Фэн Линь
было легче сблизиться, и она не сохраняла бы все время такое каменно-испуганное выражение
лица.

Фэн Линг действительно не умела общаться с другими. Хотя у Цзи Нуань действительно был
хороший характер, а Сяо Ба была очень милой, она уже сделала все возможное, чтобы казаться
покладистой. Она часто не могла понять, что именно они считают смешным. Так, Сяо Ба



всегда шутил, что она - современная женщина-воин с холодным лицом или богиня с
максимальным умением быть отстраненной и холодной.

Все это были термины, которых Фэн Линг никогда раньше не слышала...

Однако общаться с ними было очень комфортно.

Работа телохранителем в городе Хай также не была такой опасной, как у пары Тедов. В то
время ей приходилось опасаться возможных засад различных террористов и противников,
желающих отомстить. Кроме того, ей приходилось защищать молодую девушку.

Цзи Нуань была другой. Она была очень принципиальной. Просто у Мо Цзиншэня было
слишком обширное прошлое. Это осложняло многие вопросы. Мо Цзиншэнь попросил ее быть
рядом с Цзи Нуань, чтобы предотвратить возможные опасности. Трудности, с которыми она
обычно сталкивалась, были незначительными. Ей даже не нужно было доставать оружие.
Нескольких ударов и пинков было достаточно, чтобы держать этих мелких персонажей на
расстоянии.

Два дня спустя.

Сяо Ба резко остановила Фэн Линь перед самым окончанием работы. В руке она держала
небольшой буклет.

Посмотрев на Сяо Ба, которая выглядела очаровательно, но на самом деле была старше ее на
два года, Фэн Линь подняла брови. "Тебе что-то нужно?"

Сяо Ба оскалился в зубах. "Разве три великих босса не собираются вместе в ближайшее время?
Господин Мо и доктор Цинь - две великие легенды нашего города Хай. Босс Наньхэн также
известен как выдающийся босс базы XI, которая даже более грозная, чем армия Объединенной
Нации. Уверен, если я попрошу об этом генерального директора Цзи, она отшлепает меня до
смерти. Фэн Линг, учитывая, что я всегда готовлю для тебя напитки, когда готовлю напитки
для генерального директора Цзи, и тот факт, что я всегда так хорошо к тебе отношусь, не
поможешь ли ты мне попросить автограф у трех боссов?"

Фэн Линь посмотрела на пораженные любовью глаза Сяо Ба и без выражения оттолкнула ее
голову. "Ты боишься, что госпожа Мо ударит тебя до смерти. А ты не боишься, что я забью тебя
до смерти?"

"Ты не настолько бессердечна!" Вероятно, потому что от Фэн Линг всегда исходила надежная
аура, Сяо Ба не мог не вести себя испорченно в ее присутствии.

Выражение лица Фэн Линг не изменилось. "Нет. Я еще бессердечнее".
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